KERRY COUNTY COUNCIL
NOTICE TO OWNERS AND OCCUPIERS
ROADS ACT 1993

ROADSIDE TREES, DITCHES & HEDGES

 COMHAIRLE CHONTAE gHIARRAi ]
FOGRA D’UINEIRI AGUS D’AITITHEOIRI
ACHT NA mBOITHRE 1993

CRAINN, CLAIOCHA & FALTA COIS BOTHAIR

Kerry County Council wishes to give notice that under Section 70 of the Roads Act,
1993, landowners and occupiers of land are obliged to take all reasonable care to ensure
that the trees, ditches, hedges and other vegetation growing on their land are not or
could not become a danger to people using or working on a public road.

Examples of hazards might be dead or dying trees, ditches or hedges interfering with
traffic, blocking footpaths, obscuring road signs or obscuring a view of the road ahead.

You are required to fell, cut, log, trim or remove such trees, ditches and hedges - for a
distance of 1 metre horizontally and 5 metres vertically from the edge of the road.
Adequate signposting should be provided and the Council and Gardai notified before
works commence.

Hedgecutting operations, as far as possible, should only be undertaken outside the
critical nesting period of 1st March to 31st August. The Roads Act states that liability
for damage or injury resulting from such hazards will rest with the landowner/occupier.

LIABILITY FOR DAMAGE OR INJURY RESULTING FROM SUCH
HAZARDS WILL REST WITH THE LANDOWNER/OCCUPIER

JAPANESE KNOTWEED

When cutting your hedges this year, please be aware of the invasive species Japanese
Knotweed (JK) Fallopia Japonica.

If you do find Japanese Knotweed on your property, the most important thing that you
can do is prevent any further spread of the species. Do not strim, cut, flair or chip the
plants. Tiny fragments can regenerate new plants and cause the Japanese Knotweed to

Ba mhaith le Comhairle Chontae Chiarrai fogra a thabhairt go bhfuil sé d’oibleagaid ar
uinéiri agus aititheoiri talin, fogra a thabhairt faoi Alt 70 d’ Acht na mBoéithre, 1993,
gach cliram réasunach a ghlacadh chun a chinntii nach bhfuil na crainn, claiocha, falta
agus an fasra eile ata ag fas ar a gcuid taliin ina gcontuirt do dhaoine ag isdid no ag
obair ar bhothar poibli na nach bhféadfaidis a bheith ina gcontuirt doibh siud.

Is iad roinnt de na guaiseacha a d’théadfadh a bheith i gceist na crainn mharbha né
crainn ag fail bhais, claiocha n6 falta atd ag cur isteach ar an tracht, ag cur bac ar
chosain, ag folu comharthai trachta né ag foli an amhairc den bhothar amach rompu.

Ceanglaitear ort crainn, claiocha agus félta da leithéid a leagan, a ghearradh,
Toméanaiocht a dhéanamh, iad a bhearradh n6 iad a bhaint - faid 1 méadar
cothromanach agus 5 méadar ingearach 6 imeall an bhéthair. Ba choéir cuailli
eolais leordhdthanacha a chur ar fail agus ba choir an Chombhairle agus na Gardai araon
a chur ar an eolas sula gcuirfear tis leis na hoibreacha.

A mhéid is féidir, ba choir oibreacha bearrtha falta a dhéanamh lasmuigh den tréimhse
neadachdin chriticitil 6n 1 Mérta go dti an 31 Linasa. Sonraionn Acht na mBoithre go
mbeidh an t-uinéir talun/aititheoir freagrach as damaiste n6 gortu a eascraionn as
guaiseacha da leithéid.

BEIDH UINEIR/AITITHEOIR NA TALUN FAOI DHLITEANAS I LEITH AON
DAMAISTE NO AON GHORTU A BHFUIL GUAISEACHA DA LEITHEID
FREAGRACH AS

GLUINEACH BHIORACH

Nuair até ti ag gearradh tor i mbliana, bi fior chiiramach leis an speiceas ionrach, an
Ghlaineach Bhiorach (GB) Fallopia Japonica

Ma faigheann tu gluineach bhiorach ar do chuid talun, is € an rud is tdbhachtai a
dhéanamh né gan ligint don speiceas leathadh amach nios faide. N4 dein na plandai a
struimedil, a bhaint, a shuistedil na a shlisnit. Is féidir le piosai beaga bideacha den




spread. Itis also advised not to dig, move or dump soil which may contain plant
material as this will contribute to its spread.

Report it! The location and extent of the infestation should be reported to your local
Municipal District Office/Area Office.

DUTY TO FACILITATE DRAINAGE OF WATER

FROM PUBLIC ROADS

Landowners/occupiers are also reminded of their duty under the Roads Act, 1993 to
facilitate the drainage of water from public roads and also to prevent water, soil or other
matter from flowing or falling onto public roads especially at entrances to fields and
farmyards.

FAILURE TO COMPLY WITH THESE OBLIGATIONS IS AN OFFENCE
LIABLE TO PROSECUTION

UNAUTHORISED ADVERTISING ON PUBLIC

ROADS

Please take notice that it is an offence under Section 71 of the Roads Act, 1993 to erect,
place or retain on a public road, a sign, vehicle including a vehicle with ‘For Sale’
signs, or other structure or thing used for the purposes of advertising, the sale of goods,
the provision of services or other similar purpose without lawful authority or the
consent of the Roads Authority.

THIS INCLUDES PLACING VARIABLE MESSAGE SIGNS ON PUBLIC
ROADS, FOOTPATHS OR HARD SHOULDERS FOR THE PURPOSE OF
ADVERTISING EVENTS

Kerry County Council may without notice arrange for the removal and storage of any
such unauthorised signs, vehicles or other structures or things and may recoup the
removal and storage costs from the person claiming the unauthorised item. In certain
circumstances, following a period of storage, the Council may arrange for the disposal
of the unauthorised item.

The person who erects, places or retains the sign or advertisement and the person
on whose behalf the sign or advertisement is exhibited shall be guilty of an offence
and is liable to prosecution.

phlanda iad féin a athnuachan agus bionn sé nios deacra fos an thadhb a choimeéd faoi
smacht. Moltar gan cré a romhar, a bhogadh nd a dhumpéil mar go bhféadfadh abhar
den phlanda a bheith ann a scaipfeadh a thuilleadh é.

Cuir scéal chugainn! Is céir lathair agus leathadh an fhinithe a chur in i1l don Oifig

DUALGAS CHUN DRAENAIL UISCE O BHOITHRE
POIBLI A EASCU

Cuirtear i gcuimhne d’winéiri/aititheoiri talun freisin go bhfuil dualgas orthu faoi Acht
na mBoithre, 1993 dreanail uisce 6 bhoithre poibli a éascu, agus cosc a chur ar uisce,
ithir né abhar eile rith ar no titim ar bhoithre poibli go hairithe ag bealai isteach chuig
pairceanna agus clois feirme.

MURA gQOMHLiONFAR NA hOIBLEAGAIDI SEO IS CION E AGUS
DLIFEAR AN DUINE FREAGRACH A IONCHUISEAMH

FOGRAIOCHT NEAMHUDARAITHE AR BOITHRE

POIBLI

Tabhair faoi deara, le do thoil, gur cion € faoi Alt 71 d’Acht na mBoithre, 1993
comhartha, feithicil ag cuimsiu feithicil le comharthai ‘Ar Diol’ n6 struchtir né ni eile a
usaidtear chun criocha fograiochta, diolta earrai, solathair seirbhisi né chun criche
comhchosula eile a thogail, a shui n6 a choinnedil ar bhothar poibli gan udaras
dleathach né gan toiliti an Udarais um Boithre.

AIRITEAR ANSEO COMHARTHAI LE TEACHTAIREACHTAI
ATHRAITHEACHA AR BHOITHRE POIBLI, COSAIN NO AR CHRUA
GHRUANNA DO CHUSPOIR IMEACHTA{ A FHOGAIRT

Féadfaidh Comhairle Chontae Chiarrai socri a dhéanamh do bhaint agus stérail aon
chombarthai, feithicli né struchttir né nithe eile neamhudaraithe gan fogra a thabhairt
agus féadfaidh said na costais i gceist lena mbaint agus lena storail a fhail ar ais 6n
duine is leis n6 1éi an ni neamhudaraithe. I gcuinsi airithe, i ndiaidh tréimhse storala,
féadfaidh an Chombhairle socrti a dhéanamh do dhitiscairt an ni neamhudaraithe.

Beidh an duine a thogfaidh, a shuifidh né a choinneoidh an comhartha né fogra
agus an duine a bhfuil an comhartha né fégra ar taispedint ar a s(h)on ciontach i
gcion agus dlifear iad a ionchiiseamh.




FURTHER INFORMATION
TUILLEADH EOLAIS

Further information outlining the obligations placed on landowners and occupiers under
the Roads Act, 1993 is available at the address below:- Ta tuilleadh eolais faoi oibleagaidi tinéiri agus aititheoiri taliin faoi Acht na mBoithre,
1993 ar fail ag an seoladh thios:-

Kerry County Council, Roads, Transportation & Marine Department, County Buildings, Tralee, County Kerry/
Combhairle Contae Chiarrai, Roinn na mBoithre, [ompair & Mara, Aras an Chontae, Tra Li, Contae Chiarrai

Guthan/Tel (066) 7183588
Riomhphost/Email: roads@kerrycoco.ie




